
ri-scope® LED

eficiente, blanco, luminoso

INSTRUMENTOS ORL, OFTALMOLOGÍA Y DERMATOLOGÍA
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Oftalmoscopios

Oftalmoscopio ri-scope® L1-L3

Retinoscopios

Retinoscopio ri-scope® (esquiascopio)

Dermatoscopios ri-derma®

Dermatoscopio

Accesorios

Introducción ri-scope® L

Instrumental ORL

Instrumentos oftalmológicos

Lámparas

C
o
n
te

n
id

o
s

Otoscopios

Otoscopios ri-scope® L L1-L3

Otoscopio quirúrgico ri-scope®

Espéculos
Otoscopios ri-scope® L

Otoscopio ri-scope® O.P.

Soporte para depresor lingual

Soporte para depresor lingual ri-scope® F.O.

Accesorios

Espátula bucal de madera

Espéculo nasal

Espéculo nasal ri-scope® F.O.

Portalámparas

Portalámparas ri-scope® F.O.

Accesorios

Espejos laringeos

Lámparas halógenas HL de 2,5 V

Lámparas de xenón XL de 2,5V/3,5 V

Lámparas LED de 3,5 V

Mangos

Cargadores

Unidades de diagnóstico mural

Módulos de ampliación

Accesorios

Fuentes de alimentación

Conjuntos

Instrumentos dermatológicos
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ri-scope® LED

Otoscopio con mango 

de pilas Tipo AA

Oftalmoscopio con mango 

de pilas Tipo C

Instrumento de diagnóstico LED de bolsillo de la más alta calidad. 

La nueva tecnología LED / iones de litio mejora la fiabilidad de los instrumentos gracias a una vida útil 

prolongada de diodos LED y las pilas. La luz LED constante, blanca y brillante ayuda a un diagnóstico 

mas eficiente.

Iluminación LED – luz blanca y brillante con una vida útil casi ilimitada! 

s฀฀ Disponible para todos los instrumentos ri-scope® L y dermatoscopios, excepto retinoscopios

s฀฀ LED de la más alta calidad, 5.500K / 17.500 Lux

s฀฀ Vida util de diodos LED > 10.000 horas en comparación con las 20-30 horas de las lámparas 

halógenas y de xenón

Baterías recargables de iones de litio – mas ligeras, mas potentas 

s฀฀ Duracion de combustión de LED con baterías completamente cargadas: 50 horas

s฀฀ Vida util de las baterías hasta 1200 ciclos de carga

rheotronic® – regulación de la luz electronica para diodos LED y bombillas 

s฀฀ Potencia 100% inmediata de la luz , encendido después de tocar brevemente el botón giratorio hacia +

s฀฀ Ajuste progresivo de la luz

s฀฀ Desconexión automática de seguridad después de 120 s

Sistema óptica de renombre, de alto rendimiento

Otoscopio

s฀฀ ¼PTICA฀DE฀VIDRIO฀CON฀MAXIMA฀PROFUNDIDAD฀DE฀CAMPO฀Y฀AUMENTO฀�X฀PRECISO฀HASTA฀EL฀BORDE฀DE฀LA฀IMAGEN
s฀฀ )LUMINACIØN฀HOMOGENE฀CON฀MINIMA฀REmEXIØN฀
s฀฀ -AXIMA฀EFECTIVIDAD฀DE฀LA฀LUZ฀CON฀&�/�

Oftalmoscopio

s฀฀ 0ROTECCIØN฀CONTRA฀EL฀POLVO
s฀฀ ,ENTE฀CONDENSADORA฀ASFÏRICA
s฀฀ ,OS฀RAYOS฀DE฀OBSERVACIØN฀Y฀DE฀ILUMINACIØN฀SON฀COAXIALES฀Y฀SEPARADOS
s฀฀ 6ISIØN฀CON฀REmEXIØN฀REDUCIDA�฀AÞN฀EN฀CASO฀DE฀PUPILAS฀CONTRAÓDAS
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ri-scope®
L2/L3

ri-scope® L „Luz y rendimiento como nunca se han visto“

El mejor ri-scope® de todos los tiempos.

Tecnología LED – Rendimiento para toda una vida.

Vida útil casi ilimitada con máxima potencia lumínica. Gracias a estas ventajas, la tecnología LED 

utilizada en ri-scope® L es única. Además: La lámpara del ri-scope® L no emite calor, ilumina el 

CAMPO฀DE฀EXPLORACIØN฀EN฀COLORES฀REALES฀Y฀NO฀FALLA฀PRÉCTICAMENTE฀NUNCA฀A฀DIFERENCIA฀DE฀LAS฀LÉMPARAS฀
halógenas y de xenón convencionales. 

150 %

100 %

350 %

hasta 500 ciclos de carga < 1.200 ciclos de carga
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Li-Ionen

NiMH

ciclos de carga

NiCd

(Ejemplo: Batería recargable de 3,5V 

para el mango Tipo C)

(Ejemplo: Batería recargable de 3,5V 

para el mango Tipo C)

Baterías recargables de iones de litio – La ventaja energética.

.O฀TIENEN฀EFECTO฀DE฀MEMORIA฀NI฀SE฀AUTODESCARGAN�฀,A฀BATERÓA฀LIGERA฀Y฀RECARGABLE฀DE฀IONES฀DE฀LITIO฀UTILIZADA฀
en el ri-scope® L tiene una vida útil inalcanzada hasta ahora – con una capacidad de carga mayor y un 

rendimiento energético constante, incluso después de superar ampliamente los 1000 ciclos de carga.

Fibra óptica con lámpara de xenón XL de 

2,5V/3,5V o LED de 3,5V para una visión 

libre y sin deslumbramiento.

F.O.

ri-scope®

L2/L3

Iluminación directa económica con 

reflexión mínima y lámpara halógena HL 

de 2,5V o de xenón XL de 3,5V.

Iluminación directa

ri-scope®

L1

rheotronic®.

s฀Tecnología patentada para los LED y las 

bombillas

s฀Encendido después de tocar brevemente 

el botón giratorio hacia +, potencia 100% 

inmediata de la luz 

s฀Ajuste progresivo tocando brevemente 

hacia + o -

s฀Apagado tocando de forma más prolongada 

hacia -

s฀El diodo señaliza si el mango está 

encendido o apagado

s฀Desconexión automática de seguridad 

después de 120 s

Con

rheotronic®

LED

Halógeno

Iluminación LED

Para la iluminación homogénea de la zona que se quiere examinar 

con luz blanca pura (5.500 K). La iluminación LED muestra los colo-

res tal y como son en realidad. Es útil para el diagnóstico eficaz con 

una vida útil ilimitada.



ri-scope® L1

ri-scope® L2

ri-scope® L3
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Otoscopio de la más alta calidad con óptica de vidrio y tecnologia LED/ iones de litio

%L฀MODELO฀BÉSICO฀ECONØMICO฀CON฀ILUMINACIØN฀DIRECTA฀DE฀REmEXIØN฀REDUCIDA
(sin expulsión de espéculos)

s฀)LUMINACIØN฀DIRECTA฀CON฀LÉMPARA฀HALØGENA฀DE฀���6฀O฀LÉMPARA฀DE฀XENØN฀DE฀���6

s฀¼PTICA฀DE฀VIDRIO฀DE฀�฀AUMENTOS�฀ORIENTABLE฀HACIA฀AMBOS฀LADOS�฀
Lente quirúrgica de 4 aumentos opcional.

s฀#ON฀ALOJAMIENTO฀DE฀ESPÏCULOS฀METÉLICO฀PARA฀ESPÏCULOS฀RI
MINI®/pen-scope®,

COMPATIBLE฀CON฀ESPÏCULOS฀DE฀OTROS฀FABRICANTES฀CONOCIDOS�

s฀!DECUADO฀PARA฀REALIZAR฀PRUEBAS฀NEUMÉTICAS฀�SE฀SUMINISTRA฀SIN฀LA฀PERA	

s฀/PCIONALMENTE฀DISPONIBLE฀CON฀EL฀MANGO฀#฀O฀!!฀�FUNCIONA฀CON฀PILAS฀ALCALINAS฀฀
CONVENCIONALES฀O฀BATERÓAS฀RECARGABLES฀.I-(	฀

,A฀VERSIØN฀ECONØMICA฀&�/�฀CON฀lámpara de xenón XL2,5V/3,5V 

ó lámpara LED de 3,5V, (sin expulsión de espéculos)

s฀&IBRA฀ØPTICA฀PARA฀UNA฀FOCALIZACIØN฀Y฀CONDUCCIØN฀ØPTIMAS฀DE฀LA฀LUZ

s฀¼PTICA฀DE฀VIDRIO฀DE฀�฀AUMENTOS�฀HERMETIZANTE฀Y฀ORIENTABLE฀HACIA฀AMBOS฀LADOS

s฀,ENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀OPCIONAL�

s฀#ON฀ALOJAMIENTO฀DE฀ESPÏCULOS฀METÉLICO฀PARA฀ESPÏCULOS฀RI
MINI®/pen-scope®,

COMPATIBLE฀CON฀ESPÏCULOS฀DE฀OTROS฀FABRICANTES฀CONOCIDOS�

s฀!DECUADO฀PARA฀REALIZAR฀PRUEBAS฀NEUMÉTICAS฀�SE฀SUMINISTRA฀SIN฀LA฀PERA	

s฀/PCIONALMENTE฀DISPONIBLE฀CON฀EL฀MANGO฀#฀O฀!!฀�FUNCIONA฀CON฀PILAS฀ALCALINAS฀O฀DE฀LITIO฀
convencionales o baterías recargables de iones de litio)

,A฀VERSIØN฀&�/�฀ÞNICA฀CON฀LÉMPARAS฀DE฀XÏNON฀���6����6฀Ø฀LÉMPARA฀,%$฀DE฀���6�฀
con expulsión des espéculos y lupa quirúrgica.

s฀&IBRA฀ØPTICA฀PARA฀UNA฀FOCALIZACIØN฀Y฀CONDUCCIØN฀ØPTIMAS฀DE฀LA฀LUZ฀

s฀¼PTICA฀DE฀VIDRIO฀DE฀�฀AUMENTOS�฀ORIENTABLE฀HACIA฀AMBOS฀LADOS

s฀,UPA฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS�฀CON฀ØPTICA฀miniaturizada para facilitar la inserción de los  

   instrumentos

s฀#ON฀EXPULSIØN฀DE฀ESPÏCULOS฀SpecEjec®฀DE฀USO฀FÉCIL฀

s฀#ON฀ALOJAMIENTO฀PARA฀ESPÏCULOS฀RI
SCOPE® y mayor abertura de acceso para instrumentos 

s฀!DECUADO฀PARA฀REALIZAR฀PRUEBAS฀NEUMÉTICAS฀�SE฀SUMINISTRA฀SIN฀LA฀PERA	

s฀/PCIONALMENTE฀DISPONIBLE฀CON฀EL฀MANGO฀#฀O฀!!฀�FUNCIONA฀CON฀PILAS฀ALCALINAS฀O฀DE฀LITIO฀฀฀
convencionales o baterías recargables de iones de litio)

Otoscopio quirúrgico ri-scope®

s #ON฀LÉMPARA฀HALØGENA฀(,฀DE฀���6�฀
   lámpara de xenón XL de 3,5V.

s฀,ENTE฀ORIENTABLE฀DE฀���฀AUMENTOS�

s฀3OPORTE฀DE฀ESPÏCULO฀MØVIL�฀SE฀PUEDE฀
fijar en cualquier posición.

s฀%L฀DISE×O฀ABIERTO฀PERMITE฀TRABAJAR฀LIBREMENTE฀
durante la exploración o la intervención.

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀
y segura al mango.

s฀/TOSCOPIO฀QUIRÞRGICO฀DE฀METAL฀Y฀SOPORTE฀
de espéculos de plástico a prueba de 

golpes para una larga vida útil.

s฀#AMBIO฀RÉPIDO฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE฀
anterior del otoscopio.

sin dispositivo antirrobo

N° 10560 (,฀���฀6
N° 10561 XL 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10561-301 XL 3,5 V

Otoscopios ri-scope® L

sin dispositivo antirrobo

N° 10562 (,฀���฀6
N° 10563        XL 3,5 V

con dispositivo antirrobo

N° 10563-301 XL 3,5 V

sin dispositivo antirrobo

N° 10564        XL   2,5 V

N° 10580        XL   3,5 V

N° 10565        LED 3,5 V

con dispositivo antirrobo

N° 10580-301  XL   3,5 V

N° 10565-301 LED 3,5 V

sin dispositivo antirrobo

N° 10566        XL   2,5 V

N° 10581        XL   3,5 V

N° 10567 LED 3,5 V

con dispositivo antirrobo

N° 10581-301  XL   3,5 V

N° 10567-301 LED 3,5 V

Otoscopio quirúrgico
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Espéculos reutilizables s฀3E฀PUEDEN฀ELEGIR฀DIFERENTES฀TAMA×OS�

   2 mm, 2,5 mm, 3 mm, 4 mm y 5 mm.

s฀&ABRICADOS฀EN฀PLÉSTICO฀NEGRO�

s฀)NDICACIØN฀DEL฀TAMA×O฀EN฀CADA฀ESPÏCULO

s฀0OSIBILIDAD฀DE฀ESTERILIZACIØN฀EN฀AUTOCLAVE฀

   a 134° C durante 10 minutos o 

฀฀฀DESINFECCIØN฀POR฀MEDIOS฀CONVENCIONALES�

s฀3E฀SUMINISTRA฀EN฀BOLSA฀DE฀POLIETILENO�

2 mm, L1/L2 2,5 mm, L1/L2

N° 10775 10 unid. N° 10779 10 unid.

3 mm, L1/L2 4 mm, L1/L2

N° 10783 10 unid. N° 10789 10 unid.

5 mm, L1/L2

N° 10795 10 unid.

Espéculos desechables s฀$E฀USO฀ÞNICO�

s฀!LTERNATIVA฀ESPECIALMENTE฀HIGIÏNICA฀PARA฀
   evitar contaminaciones cruzadas

s฀&ABRICADOS฀EN฀PLÉSTICO฀AZUL�

s฀3E฀SUMINISTRA฀EN฀BOLSA฀DE฀POLIETILENO�

2 mm, L1/L2 2,5 mm, L1/L2

N° 10772-532 100 unid. N° 10772-531 100 unid.

N° 10773-532 500 unid. N° 10773-531 500 unid.

N° 10774-532 1000 unid. N° 10774-531 1000 unid.

3 mm, L1/L2 4 mm, L1/L2

N° 10772-533 100 unid. N° 10772-534 100 unid.

N° 10773-533 500 unid. N° 10773-534 500 unid.

N° 10774-533 1000 unid. N° 10774-534 1000 unid.

5 mm, L1/L2

N° 10772-535 100 unid.

N° 10773-535 500 unid.

N° 10774-535 1000 unid.

Espéculos reutilizables s฀$ISE×O฀ESPECÓlCO฀PARA฀LA฀FUNCIØN฀฀
SpecEjec®, manejo absolutamente fiable.

s฀%L฀ESPÏCULO฀DE฀�฀MM฀SIRVE฀COMO espéculo    

   nasal.

s฀3E฀PUEDEN฀ELEGIR฀DIFERENTES฀TAMA×OS�
   2 mm, 3 mm, 4 mm, 5 mm y 9 mm.

s฀3E฀SUMINISTRA฀EN฀BOLSA฀DE฀POLIETILENO�

s฀)NDICACIØN฀DEL฀TAMA×O฀EN฀CADA฀ESPÏCULO

s฀2EUTILIZABLE�

s฀0OSIBILIDAD฀DE฀ESTERILIZACIØN฀EN฀AUTOCLAVE฀
   a 134° C durante 10 minutos o 

฀฀฀DESINFECCIØN฀POR฀MEDIOS฀CONVENCIONALES�

s฀&ABRICADOS฀EN฀PLÉSTICO฀NEGRO�

Espéculo auricular, 3 mm, L3

2 mm, L3 N° 10800-533 10 unid.

N° 10800-532 10 unid.

4 mm, L3 5 mm, L3

N° 10800-534 10 unid. N° 10800-535 10 unid.

Espéculo nasal, 9 mm, L3

N° 10800-539 10 unid.

Espéculos desechables s฀$E฀USO฀ÞNICO�

s฀!LTERNATIVA฀ESPECIALMENTE฀HIGIÏNICA฀PARA฀
   evitar contaminaciones cruzadas.

s฀&ABRICADOS฀EN฀PLÉSTICO฀AZUL�

s฀3E฀SUMINISTRA฀EN฀BOLSA฀DE฀POLIETILENO�฀฀

2 mm, L3 3 mm, L3

N° 10801-532 100 unid. N° 10801-533 100 unid.

N° 10802-532 500 unid. N° 10802-533 500 unid.

N° 10803-532 1000 unid. N° 10803-533 1000 Unid.

4 mm, L3 5 mm, L3

N° 10801-534 100 unid. N° 10801-535 100 unid.

N° 10802-534 500 unid. N° 10802-535 500 unid.

N° 10803-534 1000 unid. N° 10803-535 1000 Unid.

9 mm, L3

N° 10801-539 100 unid.

N° 10802-539 500 unid.

N° 10803-539 1000 unid.

Espéculo para los otoscopios ri-scope® L1/L2

Espéculos para los otoscopios ri-scope® L3
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LED + Li-Ion

Espéculos reutilizables s฀%SPÏCULOS฀DE฀PLÉSTICO฀ROBUSTOS฀Y฀DURADEROS฀CON฀
   base metálica, para varios usos.

s฀0OSIBILIDAD฀DE฀ESTERILIZACIØN฀EN฀AUTOCLAVE฀A฀���ª฀#
   durante 10 minutos.

s฀3E฀PUEDEN฀ELEGIR฀DIFERENTES฀TAMA×OS�
   2 mm, 3 mm, 4 mm, 5 mm y 9 mm.

s฀%L฀ESPÏCULO฀DE฀�฀MM฀SIRVE฀COMO฀ESPÏCULO฀NASAL�

s฀)NDICACIØN฀DEL฀TAMA×O฀EN฀CADA฀ESPÏCULO�

s฀3E฀SUMINISTRA฀EN฀BOLSA฀DE฀POLIETILENO�

Espéculo auricular, 3 mm

2 mm N° 10461 1 unid.

N° 10460 1 unid.

4 mm 5 mm

N° 10462 1 unid. N° 10463 1 unid.

Espéculo nasal, 9 mm

N° 10464 1 unid.

Lente quirúrgica
para el otoscopio ri-scope® L

s฀#ON฀ØPTICA฀DE฀VIDRIO฀Y฀UN฀DIÉMETRO฀PEQUE×O฀
   para introducir instrumentos

s Con 4 aumentos.

s฀#ON฀CIERRE฀DE฀ENCLAVAMIENTO�

N° 11449

Pera para la prueba neumática

para todos los otoscopios Riester

N° 10960

Soporte para depresor lingual ri-scope® F.O.

s฀#ON฀,%$฀DE฀���6�฀lámpara de xenón XL2,5V/3,5V.

s฀&IBRA฀ØPTICA฀DE฀ALTA฀CALIDAD฀PARA฀UNA฀FOCALIZACIØN
   y conducción óptimas de la luz.

   En combinación con la lámpara, proporciona una

฀฀฀LUZ฀DE฀EXPLORACIØN฀FRÓA฀SIMILAR฀A฀LA฀LUZ฀DEL฀DÓA�

s฀$ISPOSITIVO฀DESLIZANTE฀PARA฀lJAR฀Y฀SOLTAR฀LA
   espátula bucal de madera; proporciona una

   sujeción segura.

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀Y
   segura al mango.

s฀#ARCASA฀DE฀PLÉSTICO฀!"3฀ROBUSTA฀Y฀MUY฀LIGERA�
   para una larga vida útil.

s฀3USTITUCIØN฀FÉCIL฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE฀INFERIOR
   del cabezal de instrumentos.

sin dispositivo antirrobo

N° 10534 XL   2,5 V 

N° 10535 XL   3,5 V

N° 10574 LED 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10535-301 XL    3,5 V 

N° 10574-301 LED 3,5 V

Accesorios

Espéculos para los otoscopios ri-scope® O.P.

Para el diagnóstico de patologías del 

oído medio.

Gracias a la presión generada se 

puede examinar el tímpano en detalle. 

No es necesario un conector gracias 

al cierre de bayoneta integrado en el 

otoscopio
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LED + Li-Ion

Espátula bucal de madera 

s฀���฀ESPÉTULAS฀BUCALES฀DESECHABLES฀EN฀฀
   una práctica caja dispensadora.

s฀%SPÉTULA฀LISA฀Y฀SIN฀ASTILLAS฀CON฀BORDES
฀฀฀REDONDEADOS�฀FABRICADA฀EN฀MADERA฀
   de abedul clara de alta calidad.

s฀4AMA×O฀DE฀LA฀ESPÉTULA�฀���฀X฀��฀X฀���฀MM�

s฀.O฀ESTÏRILES�฀CALENTADAS฀A฀��ª฀#�

N° 12530 Pedido mínimo:

100 paquetes

(10.000 espátulas)

Espéculo nasal ri-scope® F.O.

s฀#ON฀,%$฀DE฀���฀6�฀lámpara de xenón 

   XL 2,5V/3,5V

s฀&IBRA฀ØPTICA฀DE฀ALTA฀CALIDAD฀PARA฀UNA฀FOCALIZACIØN
y conducción óptimas de la luz.

En combinación con la lámpara, proporciona

฀ UNA฀LUZ฀DE฀EXPLORACIØN฀FRÓA฀SIMILAR฀A฀LA฀LUZ฀DEL฀DIA

s฀,ENTE฀ORIENTABLE฀Y฀DESMONTABLE฀DE฀���฀
   aumentos.

s฀!PERTURA฀LENTA฀Y฀CONTROLADA฀DEL฀ESPÏCULO฀
mediante giro del tornillo, apertura rápida 

   presionando el tornillo.

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀Y
segura al mango.

s฀#ARCASA฀DE฀PLÉSTICO฀REFORZADO฀CON฀lBRA฀DE฀฀฀฀
   vidrio, extremadamente resistente.

s฀3USTITUCIØN฀FÉCIL฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE
฀ INFERIOR฀DEL฀CABEZAL฀DE฀INSTRUMENTOS�

sin dispositivo antirrobo

N° 10536 XL   2,5 V

N° 10537 XL    3,5 V

N° 10575 LED 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10537-301 XL    3,5 V 

N° 10575-301 LED 3,5 V

Portalámparas F.O. ri-scope®

s฀#ON฀,%$฀DE฀���฀6�฀lámpara de xenón 

   XL 2,5V/3,5V

s฀&IBRA฀ØPTICA฀DE฀ALTA฀CALIDAD฀PARA฀UNA฀FOCALIZACIØN฀
฀ Y฀CONDUCCIØN฀ØPTIMAS฀DE฀LA฀LUZ�฀)LUMINACIØN฀฀฀฀
   óptima de la región del cuello y de la laringe.

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA
y segura al mango.

s฀-ETAL฀CROMADO�฀ROBUSTO฀Y฀DURADERO�

s฀3USTITUCIØN฀FÉCIL฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE฀INFERIOR
del cabezal de instrumentos.

sin dispositivo antirrobo

N° 10538 XL   2,5 V

N° 10539 XL    3,5 V

N° 10576 LED 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10539-301 XL    3,5 V 

N° 10576-301 LED 3,5 V

Espejos laringeos
PARA฀PORTALÉMPARAS฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀$OS฀ESPEJOS฀LARINGEOS฀.ª฀�฀��฀��฀MM	฀Y฀.ª�฀�฀
฀ ��฀��฀MM	฀PARA฀ILUMINAR฀Y฀REmEJAR฀LA฀ZONA

laringea.

s฀&ÉCIL฀INSERCIØN฀EN฀EL฀PORTALÉMPARAS฀&�/�

N° 10447 1 par

Espéculo nasal

Portalámparas

Accesorios
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D+ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 12 15 20 40

D- 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 15 20 25 30 35

ri-scope® L3

ri-scope® L1

ri-scope® L2

/FTALMOSCOPIO฀DIRECTO฀DE฀LA฀MÉS฀ALTA฀CALIDAD฀CON฀SISTEMA฀ØPTICA฀DE฀RENOMBRE�฀DE฀ALTA฀RENDIMIENTO฀Y฀
technología LED / iones de litio.

%L฀MODELO฀BÉSICO฀ECONØMICO฀CON฀TODAS฀LAS฀FUNCIONES฀BÉSICAS฀IMPORTANTES

s฀2UEDECILLA฀DE฀LENTES฀CON฀��฀LENTES฀CORRECTORAS฀฀
D+ 1-10, 12, 15, 20, 40 - D- 1-10, 15, 20, 25, 30, 35

s฀#ON฀RUEDECILLA฀DE฀DIAFRAGMACIØN฀Y฀SEMICÓRCULO฀DE฀FÉCIL฀USO�฀DIAFRAGMA฀CIRCULAR
฀ PEQUE×O�MEDIANO�GRANDE�฀ESTRELLA฀DE฀lJACIØN�฀RENDIJA฀Y฀lLTRO฀EXENTO฀DE฀ROJO฀CON฀
   intensificación del contraste.

s฀)NCLUYE฀UNA฀RUEDA฀DE฀lLTROS฀APLICABLE฀A฀TODOS฀LOS฀DIAFRAGMAS฀CON฀INDICADOR฀DE฀SÓMBOLOS�฀EXENTO฀DE฀ROJO�
s฀¼PTICA฀DE฀ALTO฀RENDIMIENTO฀CON฀LENTE฀CONDENSADORA฀ASFÏRICA
s฀4RAYECTORIA฀PARALELA฀DEL฀HAZ
s฀0ROTECCIØN฀CONTRA฀EL฀POLVO

El modelo básico avanzado con filtros separados, azules, de polarización y exentos de

ROJO฀APLICABLES฀PARA฀CADA฀DIAFRAGMA�

s฀2UEDECILLA฀DE฀LENTES฀CON฀��฀LENTES฀CORRECTORAS฀฀
D+ 1-10, 12, 15, 20, 40

D- 1-10, 15, 20, 25, 30, 35

s฀#ON฀RUEDECILLA฀DE฀DIAFRAGMACIØN฀Y฀SEMICÓRCULO฀DE฀FÉCIL฀USO�฀DIAFRAGMA฀CIRCULAR฀
฀ PEQUE×O�MEDIANO�GRANDE�฀ESTRELLA฀DE฀lJACIØN฀Y฀RENDIJA฀
s฀)NCLUYE฀UNA฀RUEDA฀DE฀lLTROS฀APLICABLE฀A฀TODOS฀LOS฀DIAFRAGMAS฀CON฀INDICADOR฀DE฀SÓMBOLOS�

filtro azul, de polarización y exento de rojo.

s฀¼PTICA฀DE฀ALTO฀RENDIMIENTO฀CON฀LENTE฀CONDENSADORA฀ASFÏRICA
s฀4RAYECTORIA฀PARALELA฀DEL฀HAZ
s฀0ROTECCIØN฀CONTRA฀EL฀POLVO

,A฀VERSIØN฀MÉS฀COMPLETA฀CON฀DISPOSITIVO฀FOCALIZADOR฀Y฀��฀VALORES฀DE฀DIOPTRÓAS฀
en pasos individuales.

s฀#ON฀LENTES฀CORRECTORAS฀PARA฀��฀VALORES฀DE฀DIOPTRÓAS฀
D+ 1-45 en pasos individuales

D- 1-44 en pasos individuales

s฀#ON฀RUEDECILLA฀DE฀DIAFRAGMACIØN฀Y฀SEMICÓRCULO฀DE฀FÉCIL฀USO�฀DIAFRAGMA฀CIRCULAR฀
฀ PEQUE×O�MEDIANO�GRANDE�฀ESTRELLA฀DE฀lJACIØN�฀RENDIJA฀Y฀ROMBO
s฀)NCLUYE฀UNA฀RUEDA฀DE฀lLTROS฀APLICABLE฀A฀TODOS฀LOS฀DIAFRAGMAS฀CON฀INDICADOR฀DE฀SÓMBOLOS�฀฀

filtro azul, de polarización y exento de rojo. 

s฀$ISPOSITIVO฀DE฀FOCALIZACIØN฀CON฀ENCLAVAMIENTO฀EN฀POSICIØN฀CERO฀PARA฀UNA฀RÉPIDA฀
de la ametropía.

s฀0ROTECCIØN฀CONTRA฀EL฀POLVO

Oftalmoscopios ri-scope® L

La separación de los rayos de observación y de 

iluminación paralelos evita reflejos en la córnea 

y en el iris (principio de Gullstrand). Se visualiza 

toda la zona iluminada de la retina – incluso 

con pupilas contraídas. Se crean condiciones 

óptimas para exploraciones oftalmológicas.

Las lentes correctoras de +40 hasta –35 

dioptrías garantizan una imagen nítida, 

incluso con anomalías de refracción muy 

pronunciadas.

Lentes correctoras L1/L2

Diafragmas L1

Diafragmas L2

Filtros

Filtros

hendidura ı estrella de fijación ı 

circulo grande ı circulo mediano ı 

CIRCULO฀PEQUE×O฀�฀SEMICÓRCULO

hendidura ı estrella de fijación ı 

circulo grande ı circulo mediano ı 

CIRCULO฀PEQUE×O฀�฀SEMICÓRCULO

Diafragmas L3

rejilla ı hendidura ı estrella de fijación ı circulo 

GRANDE฀�฀CIRCULO฀MEDIANO฀�฀CIRCULO฀PEQUE×O฀�฀
semicírculo

lLTRO฀EXENTO฀DE฀ROJO฀�฀FILTRO฀
AZUL฀�฀FILTRO฀DE฀POLARIZACIØN

lLTRO฀EXENTO฀DE฀ROJO฀�฀FILTRO฀
AZUL฀�฀FILTRO฀DE฀POLARIZACIØN

Lado del médico

carcasa con ruedecilla de lentes

Ojo del paciente

retina

filtro 

exento

de rojo

sin dispositivo antirrobo

Nr. 10568฀฀฀฀฀฀฀฀(,฀฀ ���฀6
Nr. 10569         XL 3,5 V

Nr. 10569-203 LED 3,5 V

con dispositivo antirrobo

Nr. 10569-301  XL 3,5 V

Nr. 10594-301  LED 3,5 V

sin dispositivo antirrobo

Nr. 10570        (,฀ ���฀6
Nr. 10571         XL 3,5 V

Nr. 10571-203 LED 3,5 V

con dispositivo antirrobo

Nr. 10571-301 XL 3,5 V

Nr. 10595-301 LED 3,5 V

sin dispositivo antirrobo

Nr. 1057           (,฀฀ ���฀6
Nr. 10573         XL 3,5 V

Nr. 10573-203  LED 3,5 V

con dispositivo antirrobo

Nr. 10573-301  XL 3,5 V

Nr. 10596-301  LED 3,5 V

Filtros
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Retinoscopio ri-scope® (esquiascopio)

s฀#ON฀EL฀RETINOSCOPIO฀�ESQUIASCOPIO	฀RI
SCOPE®

฀ SE฀MIDE฀EL฀PODER฀DE฀REFRACCIØN฀DEL฀OJO�฀฀
Permite detectar y determinar errores    

฀฀฀DE฀REFRACCIØN฀COMO฀MIOPÓA�฀HIPERMETROPÓA฀Y
astigmatismo.

s฀#ON฀LÉMPARA฀DE฀XENØN฀8,฀DE฀���฀6฀
฀ O฀LÉMPARA฀HALØGENA฀(,฀DE฀���฀6�

s฀3E฀PUEDE฀ELEGIR฀ENTRE฀DOS฀VERSIONES�
- El esquiascopio de punto proyecta 

  un rayo de luz circular.

฀ 
฀%L฀ESQUIASCOPIO฀DE฀FRANJA฀PROYECTA฀UN฀RAYO฀
฀ ฀฀DE฀LUZ฀LINEAL฀QUE฀FACILITA฀LA฀DETECCIØN฀

  y determinación de los errores de

฀ ฀฀REFRACCIØN฀ASTIGMÉTICOS�฀%L฀REmEJO฀LINEAL฀SE
  desplaza perpendicular al eje y con ligeros

  movimientos oscilantes sobre las pupilas

  del paciente. La sombra se desplaza en el

  mismo sentido o en sentido contrario.

  Desplazamiento en el mismo sentido 

  (líneas positivas): Paciente hipermétrope.

  Desplazamiento en sentido contrario      

     (líneas negativas): Paciente miope.

s฀&ÉCIL฀MANEJO฀GRACIAS฀AL฀TORNILLO฀MOLETEADO�
฀ ,A฀FRANJA฀Y฀EL฀PUNTO฀SE฀ENFOCAN฀Y฀GIRAN฀����

con el elemento de mando, el ángulo se

puede leer en la escala integrada.

s฀3OPORTE฀PARA฀ENGANCHAR฀Y฀SUJETAR฀LAS฀TARJETAS฀DE
fijación para la esquiascopia dinámica.

s฀3E฀INCLUYEN฀DOS฀TARJETAS฀DE฀lJACIØN�
El ojo del paciente se puede acomodar de

฀ FORMA฀ØPTIMA฀A฀LA฀DISTANCIA฀DEL฀ESQUIASCOPIO�

s฀0ROTECTOR฀DE฀GAFAS฀INTEGRADO��

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀
y segura al mango.

s฀#ARCASA฀A฀PRUEBA฀DE฀POLVO�฀MUY฀ROBUSTA฀
฀ Y฀LIGERA฀FABRICADA฀EN฀PLÉSTICO฀RESISTENTE�

s฀3USTITUCIØN฀FÉCIL฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE฀INFERIOR
del cabezal de instrumentos.

franja

 sin dispositivo antirrobo

N° 10543฀ (,฀ ���฀6
N° 10544 XL 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10544-301 XL 3,5 V

Punto

 sin dispositivo antirrobo

N° 10545 ฀ (,฀ ���฀6
N° 10546 XL 3,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10546-301 XL 3,5 V

Retinoscopios

El retinoscopio (esquiascopio) ri-scope® está disponible 

con rayo de luz circular o lineal.

La franja y el punto se 

giran 360º con el tornillo 

moleteado. El ángulo se 

lee directamente en la 

escala.

Las tarjetas de fijación se 

enganchan y sujetan en el 

soporte.

2EmEJO฀DE฀RETINA )RIS

&RANJA฀LUMINOSA฀
FUERA฀DE฀LA฀PUPILA

Pupila

Desplazamiento en 

el mismo sentido

Hipermetropía  

Desplazamiento en 

sentido contrario

Miopía

Línea fuera del eje

Astigmatismo
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LED + Li-Ion

%L฀CÉNCER฀DE฀PIEL฀ES฀HOY฀DÓA฀UNA฀ENFERMEDAD฀DE฀APARICIØN฀FRECUENTE฀QUE฀SE฀PUEDE฀
DIAGNOSTICAR฀Y฀TRATAR฀EN฀GRAN฀NÞMERO฀DE฀CASOS฀EN฀SU฀FASE฀INICIAL�฀%L฀DERMATOSCOPIO฀
ri-derma® proporciona a los médicos generales y especialistas un método fiable para 

los exámenes dermatoscópicos preventivos y la detección precoz de melanomas malignos. 

,A฀ACREDITADA฀MICROSCOPÓA฀DE฀REmEXIØN฀PERMITE฀DIFERENCIAR฀ENTRE฀ESTRUCTURAS฀MELANOCÓTICAS฀
Y฀NO฀MELANOCÓTICAS฀Y฀OBSERVAR฀DE฀FORMA฀PRECISA฀LAS฀LESIONES฀PIGMENTADAS฀DE฀LA฀PIEL�

s฀)LUMINACIØN฀SIMILAR฀A฀LA฀LUZ฀DEL฀DÓA฀CON฀LUZ฀,%$฀DE฀���฀6฀O฀LUZ฀HALØGENA฀(,฀DE฀���฀6�

s฀!MPLIACIØN฀A��฀AUMENTOS฀DE฀LA฀ESTRUCTURA฀CUTÉNEA฀CON฀LENTE฀ACROMÉTICA฀ENFOCABLE�

s฀3E฀PUEDE฀ELEGIR฀ENTRE฀DOS฀PIEZAS฀DE฀CONTACTO฀ESTERILIZABLES฀QUE฀NO฀IRRITAN฀LA฀PIEL�
- con escala de 0 – 10 mm para la medición exacta de las alteraciones pigmentadas de la 

- piel, sin escala.

s฀3USTITUCIØN฀FÉCIL฀DE฀LA฀LÉMPARA฀EN฀LA฀PARTE฀INFERIOR฀DEL฀CABEZAL฀DE฀INSTRUMENTOS�

s฀#ARCASA฀RESISTENTE฀DE฀METAL฀CROMADO฀NEGRO�฀CON฀DISE×O฀ESTANCO฀AL฀POLVO�

s฀0RÉCTICO฀PROTECTOR฀DE฀GAFAS�

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀Y฀SEGURA฀DEL฀CABEZAL฀DE
instrumentos al mango.

s฀'RAN฀SELECCIØN฀DE฀FUENTES฀DE฀ALIMENTACIØN�
- mangos cómodos y resistentes,

- cargadores prácticos y unidades de diagnóstico estudiadas.

s฀!MPLIA฀OFERTA฀DE฀CONJUNTOS฀RI
DERMA® a precios especialmente atractivos.

s฀4ODAS฀LAS฀FUENTES฀DE฀ALIMENTACIØN฀SE฀PUEDEN฀COMBINAR฀CON฀LA฀GAMA฀DE฀PRODUCTOS฀
   de alta de alta calidad ri-scope® de Riester.

s฀$ESARROLLADOS฀Y฀FABRICADOS฀EN฀!LEMANIA�

La lámpara se puede 

cambiar rápidamente 

en el lado inferior del 

cabezal de instrumentos.

Dispositivo focalizador 

con protector de gafas.

Fijación segura de 

ri-derma® en el mango 

gracias al cierre de 

bayoneta.

Folleto detallado sobre miscroscopía de re-

flexión con información útil a petición. Incluye 

numerosos diagnósticos dermatoscópicos con 

las explicaciones correspondientes. 

ri-derma® mejora la evaluación de la estructura 

superficial, el color y la pigmentación de la piel. 

De este modo es más fácil diferenciar entre las 

alteraciones cutáneas melanocíticas y no 

melanocíticas.

Dermatoscopios ri-derma®
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Dermatoscopio ri-derma®

s฀#ON฀,%$฀DE฀���฀6฀O฀LÉMPARA฀HALØGENA
฀฀฀(,฀DE฀���฀6�

s฀!MPLIACIØN฀A฀��฀AUMENTOS฀DE฀LA฀ESTRUCTURA฀
฀ CUTÉNEA฀CON฀LENTE฀ACROMÉTICA฀ENFOCABLE�

s฀#ARCASA฀RESISTENTE฀Y฀A฀PRUEBA฀DE฀POLVO฀
de metal cromado negro.

s฀0RÉCTICO฀PROTECTOR฀DE฀GAFAS�

s฀#IERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UNA฀lJACIØN฀RÉPIDA฀Y฀
segura del cabezal de instrumentos al mango.

s฀3E฀INCLUYEN฀UNA฀PIEZA฀DE฀CONTACTO฀CON฀ESCALA�

s฀Para los conjuntos ri-derma®

   ver la página 23.

 sin dispositivo antirrobo

N° 10577 LED 3,5 V

N° 10550 HL 2,5 V

 con dispositivo antirrobo

N° 10577-301 LED 3,5 V

N° 10550-301 HL 2,5 V

Piezas de contacto para ri-derma®

s฀$ISCO฀DE฀CONTACTO฀ANTIRREmEJOS฀Y฀ALTAMENTE฀
transparente de material sólido y resistente al

   rayado.

s฀!NILLO฀DE฀PROTECCIØN฀CONTRA฀EL฀FRÓO฀ESPECIALMENTE฀
฀ PLANO฀FABRICADO฀EN฀PLÉSTICO�฀PARA฀UNA฀ADAPTACI฀฀฀
   ón óptima a la piel.

s฀-ATERIALES฀DESINFECTABLES฀PARA฀MÉXIMA฀HIGIENE�

N° 10968 sin escala

N° 10969 con escala

Aceite de dermatoscopia

�฀FRASCOS฀DE฀VIDRIO฀DE฀����฀ML

s฀,AS฀CAPAS฀SUPERIORES฀DE฀LA฀PIEL฀SE฀HACEN฀
transparentes, la superficie cutánea se alisa.

s฀%L฀ACEITE฀ELIMINA฀PRÉCTICAMENTE฀TODOS฀LOS฀
฀฀฀REmEJOS�฀฀

s฀-EJOR฀EVALUACIØN฀DE฀LA฀ESTRUCTURA฀SUPERlCIAL�฀
color, pigmentación y estructuras melanocíticas

y no melanocíticas.

s฀%N฀CAJA฀DE฀CARTØN�

N° 10970

Con la escala fina se puede medir la 

lesión cutánea pigmentada con una 

precisión de 0,5 mm.

El aceite de dermatoscopia 

Riester hace transparentes 

las capas superiores de la 

piel. De este modo se facilita 

la evaluación de las alteraciones 

cutáneas.

Dermatoscopios/Accesorios

Accesorios

sin escala

con escala

0 – 10 mm
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Lámparas

Lámpara XL/HL de 2,5 V

Lámparas de xenón XL 3,5V/LED de 3,5V

,AS฀LÉMPARAS฀,%$�฀8,฀XENØN฀Y฀(,฀HALØGENAS฀DE฀2IESTER฀APORTAN฀MÉS฀LUZ฀AL฀DIAGNØSTICO�฀
Garantizan en todas las situaciones una iluminación óptima del campo de exploración.

La tecnología más avanzada proporciona una luz similar a la luz del día.

Lámpara halógena HL de 2,5 V Nr. 10599

Para el otoscopio ri-scope® L1

Lámpara de xenón XL de 2,5 V Nr. 10600

Para el otoscopio ri-scope®฀&�/�฀,��,��฀
ri-derma®, portalámparas, espéculo nasal y 

soporte para depresor lingual. Caja de 6 unidades

Lámpara halógena HL de 2,5 V Nr. 10602

Para el otoscopio quirúrgico ri-scope®

Caja de 6 unidades

Lámpara halógena HL de 2,5 V Nr. 10605

฀ 0ARA฀EL฀OFTALMOSCOPIO฀RI
SCOPE®, ri-derma®

Caja de 6 unidades

Lámpara halógena HL de 2,5 V Nr. 10615

฀ 0ARA฀LA฀LÉMPARA฀DE฀FRANJA฀DEL฀RETINOSCOPIO฀
ri-scope® Caja de 6 unidades

Lámpara halógena HL de 2,5 V Nr. 10620

Para la lámpara de punto del retinoscopio

ri-scope® Caja de 6 unidades

LED de 3,5 V Nr. 10622

฀ 0ARA฀EL฀OFTALMOSCOPIO฀RI
SCOPE®

LED de 3,5 V Nr. 10599

Para el otoscopio ri-scope®฀&�/�฀,��,��฀RI
DERMA®,

portalámparas, espéculo nasal y soporte para depresor lingual. 

Caja de 6 unidades

Lámpara de xenón XL de 3,5 V Nr. 10487

Para el otoscopio ri-scope® L1

Lámpara de xenón XL de 3,5 V Nr. 10607

Para el otoscopio ri-scope® L2, L3

Lámpara de xenón XL de 3,5 V Nr. 10608

฀ 0ARA฀EL฀OFTALMOSCOPIO฀RI
SCOPE®

Caja de 6 unidades

  

Lámpara de xenón XL de 3,5 V Nr. 10609

Para el otoscopio quirúrgico ri-scope®

Caja de 6 unidades

Lámpara de xenón XL de 3,5 V Nr. 10610

฀ 0ARA฀LA฀LÉMPARA฀DE฀FRANJA฀DEL฀RETINOSCOPIO฀
ri-scope® Caja de 6 unidades

XL 3,5 V Xenonlampe Nr. 10611

Para la lámpara de punto del retinoscopio 

ri-scope® Caja de 6 unidades
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Para la gama ri-scope®฀DE฀2IESTER฀EXISTEN฀NUMEROSAS฀FUENTES฀DE฀ALIMENTACIØN฀
DURADERAS฀Y฀DE฀ALTA฀CALIDAD�฀,A฀OFERTA฀INCLUYE฀DESDE฀EL฀MANGO฀CØMODO฀Y฀SØLIDO฀
hasta la práctica unidad de diagnóstico, pasando por los cargadores innovadores. 

Los dispositivos para 230 V o 120 V que figuran aquí son versiones estándar. 

3I฀NECESITA฀DISPOSITIVOS฀PARA฀TENSIONES฀DIFERENTES฀O฀ENCHUFES฀ESPECÓlCOS฀PARA฀UN฀PAÓS฀
determinado, rogamos lo detalle en sus consultas y pedidos.

Los cómodos mangos de Riester con rheotronic® para una 

regulación continua de la intensidad de la luz constituyen la base 

para una exploración segura. La estudiada ergonomía de los 

MANGOS฀DE฀ENCHUFE฀Y฀DE฀PILAS฀PERMITE฀UN฀MANEJO฀CØMODO�

s฀-ANGOS฀DE฀METAL฀ROBUSTOS฀CON฀CROMADO฀EN฀NEGRO�

s฀0RÉCTICO฀CIERRE฀DE฀BAYONETA฀PARA฀UN฀CAMBIO฀RÉPIDO฀DE฀LOS฀CABEZALES
de instrumentos..

s฀#AMBIO฀FÉCIL฀DE฀LAS฀PILAS฀EN฀LA฀PARTE฀INFERIOR฀DE฀LOS฀MANGOS�

s฀0ARA฀LOS฀CABEZALES฀DE฀INSTRUMENTOS฀RI
SCOPE®

y ri-derma® de 3,5 V o 2,5 V.

Mangos de pilas Tipo C
sin pilas

s฀$IÉMETRO฀DEL฀MANGO�฀��฀MM�

s฀#ARGA฀SENCILLA฀EN฀EL฀CARGADOR฀RI
CHARGER®.

s฀#ON฀RHEOTRONIC®,

con rheotronic® para pilas alcalinas,

baterías recargables de iones 

DE฀LITIO฀Y฀BATERÓA฀.I-(
N° 10670

con rheotronic® para pilas de litio

N° 10630

0ILA฀ALCALINA฀4IPO฀#฀��฀UNID�	 N° 10686 2,5 V

Pila de litio (2 unid.) N° 11287 3,5 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU® N° 10681 2,5 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀DE฀IONES฀DE฀LITIO฀RI
ACCU® L N° 10691 3,5 V

Mangos de enchufe
Para pila recargable ri-accu® y ri-accu®L

s฀$IÉMETRO฀DEL฀MANGO�฀��฀MM�

s฀#ARGA฀FÉCIL฀EN฀UNA฀TOMA฀DE฀CORRIENTE�

s฀#ON฀RHEOTRONIC®.

con rheotronic®

N° 10638                3,5+2,5 V/230 V

N° 10639                3,5+2,5 V/230 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀DE฀IONES฀DE฀LITIO฀RI
ACCU® L N° 10692 3,5 V

Fuentes de alimentación

Mangos

rheotronic®.

s฀Tecnología patentada para los LED y las bombillas

s฀Encendido después de tocar brevemente el botón 

giratorio hacia +, potencia 100% inmediata de la luz 

s฀Ajuste progresivo tocando brevemente hacia + o -

s฀Apagado tocando de forma más prolongada hacia -

s฀El diodo señaliza si el mando está encendido o apagado

s฀Desconexión automática de seguridad después de 120 s

NUEVO: con
rheotronic®
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Mangos combinados
CON฀BATERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU® para mango 

DE฀CARCASA฀PARA฀ENCHUFE฀฀

s฀-ANGO฀DE฀CARCASA฀PARA฀ENCHUFE฀PARA฀UNA฀฀฀
฀฀฀BATERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU®฀�.ª฀�����฀
   2,5V), mango de carcasa alternativa para una ba-

฀฀฀TERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU®฀�.ª฀�����฀���฀6	฀
฀฀฀O฀PARA฀DOS฀PILAS฀4IPO฀#�

s฀2ÉPIDO฀Y฀ECONØMICO�฀SUSTITUYENDO฀LA฀CARCASA฀DE฀฀
฀฀฀ENCHUFE฀POR฀LA฀CARCASA฀DE฀MANGO฀ALTERNATIVA฀�฀
฀฀฀EL฀MANGO฀DE฀ENCHUFE฀SE฀TRANSFORMA฀EN฀MANGO฀
   de pilas. ¡No es necesario un adaptador!

s฀$IÉMETRO฀DEL฀MANGO�฀��฀MM�

s฀3E฀CARGA฀EN฀EL฀CARGADOR฀RI
CHARGER® o en la 

   toma de corriente.

s฀%L฀MANGO฀COMBINADO฀NO฀SE฀PUEDE฀COMBINAR฀
   con los componentes de los mangos de pilas

฀฀฀4IPO฀#฀O฀DE฀LOS฀MANGOS฀DE฀ENCHUFE�

con rheotronic®

N° 10666 2,5 V/230 V

N° 10667 2,5 V/120 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU® N° 10683 2,5 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀.I-(฀RI
ACCU® N° 10681 2,5 V

0ILA฀ALCALINA฀4IPO฀#฀��฀UNID�	 N° 10686 2,5 V

Mango de pilas Tipo AA
Con rheotronic® sin baterias

0ARA฀PILAS฀ALCALINAS฀4IPO฀!!฀Y฀
baterias recargables de iones de litio

para pilas AA y batería recargable de 

iones de litio 

N° 10642

para pilas de litio

N° 10643

0ILAS฀ALCALINAS฀4IPO฀!!฀�SE฀NECESITAN฀�฀UNID�฀POR฀MANGO	 N° 10685 2,5 V

Pila de litio (2 unid.) N° 11287 3,5 V

"ATERÓA฀RECARGABLE฀DE฀IONES฀DE฀LITIO฀RI
ACCU® L N° 10690 3,5 V

ri-charger®฀ES฀EL฀CARGADOR฀PERFECTO฀PARA฀TODOS฀LOS฀MANGOS฀DE฀BATERÓAS฀RECARGABLES฀DEL฀4IPO฀#�!!�฀

s฀3E฀PUEDE฀UTILIZAR฀COMO฀MODELO฀DE฀MESA฀O฀MURAL�

s฀#ON฀UN฀COMPARTIMENTO฀PRÉCTICO฀PARA฀GUARDAR฀DOS฀LÉMPARAS฀
de repuesto y espéculos auriculares.

s฀)NDICACIØN฀DE฀CARGA฀EN฀EL฀APARATO�
   Piloto amarillo: carga en curso.

Piloto verde: carga finalizada.

ri-charger®

completo; con soporte mural

s฀0ARA฀TODOS฀LOS฀MANGOS฀RECARGABLES฀DE฀���฀6฀฀
฀ Y฀���฀6฀CON฀BATERÓAS฀RECARGABLES฀.I-(
   o NiCd de 120 V + 230 V

ri-charger® L

completo; con soporte mural

s฀0ARA฀TODOS฀LOS฀MANGOS฀RECARGABLES฀CON฀BATERÓAS฀
recargables de iones de litio de 120 V + 230 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

Gracias al conector 

roscado, el mango 

combinado se con-

vierte fácilmente de 

mango de enchufe 

en mango de pilas. 

¡No es necesario un 

adaptador!

Cargadores

¡El mango combinado combina tres fun-

ciones! Siempre está listo para funcionar 

– ¡Incluso si no se dispone siempre de una 

toma de corriente!



16

RI
FORMER®฀,%$฀n฀LA฀UNIDAD฀DE฀DIAGNØSTICO฀MURAL฀PARA฀INSTRUMENTOS฀/2,�฀OFTALMOSCOPIOS�฀
DERMATOSCOPIOS�฀UN฀ESFÓGMOMANOMETRO฀Y฀UN฀TERMØMETRO�฀%L฀MØDULO฀BÉSICO฀SE฀PUEDE฀ADQUIRIR฀
con un mango y completar hasta 4 mangos e instrumentos adicionales, respectivamente un 

ESFÓGMOMANOMETRO฀Y฀UN฀TERMOMETRO�฀'RACIAS฀A฀SU฀ALIMENTACIØN฀ELÏCTRICA฀CENTRALIZADA฀Y฀LA฀LUZ฀
,%$�฀EL฀MANTENIMIENTO฀DE฀RI
FORMER® LED es practicamente in necesario.

Unidad de diagnóstico ri-former®

1 mango

s฀3IN฀CABEZALES฀DE฀INSTRUMENTOS�

s฀#OMPLETO฀CON฀PLACA฀MURAL�฀TACOS฀�฀TORNILLOS฀Y
esquema de montaje.

con reloj

N° 3650 3,5 V/230 V

N° 3651 3,5 V/120 V

sin reloj

N° 3652 3,5 V/230 V

N° 3653 3,5 V/120 V

Unidad de diagnóstico ri-former®

2 mangos

s฀3IN฀CABEZALES฀DE฀INSTRUMENTOS�

s฀#OMPLETO฀CON฀PLACA฀MURAL�฀TACOS�฀TORNILLOS฀Y฀
esquema de montaje.

con reloj

N° 3650-300 3,5 V/230 V

N° 3651-300 3,5 V/120 V

sin reloj

N° 3652-300 3,5 V/230 V

N° 3653-300 3,5 V/120 V

Unidades de diagnóstico mural

A la izquierda y derecha del módulo básico 

ri-former® se pueden acoplar hasta 5 módulos de 

mango, el dispensador de espéculos ri-spec® y 

el tensiómetro aneroide big ben® square y 

ri-thermo® N.

s฀฀ 'ARANTÓA฀DE฀�฀A×OS฀PARA฀LA฀VERSIØN฀CON฀ILUMINACIØN฀,%$

s฀฀ -ANTENIMIENTO฀IN฀NECESARIO�฀CON฀,%$฀INCLUIDO

s฀฀ ,A฀LUZ฀,%$฀
฀ElCIENTE�฀BLANCO�฀LUMINOSO

s฀฀ $ISPONIBLE฀TAMBIÏN฀CON฀ILUMINACIØN฀DE฀XENØN฀���6

s฀฀ #ONEXIØN฀Y฀RECONEXIØN฀AUTOMÉTICA฀DE฀LOS฀MANGOS฀AL฀EXTRAERLOS฀O฀INTRODUCIRLOS฀EN฀EL฀SOPORTE

s฀฀ RHEOTRONIC�฀n฀REGULACIØN฀DE฀LA฀LUZ฀ELECTRONICA฀PARA฀DIODOS฀,%$฀Y฀BOMBILLAS฀Y฀APAGADO฀AUTOMÉTICO฀

de seguridad después de 120 s

s฀฀ #ABLE฀ESPIRAL฀EXTENSIBLE฀HASTA฀�฀M

s฀฀ 3ÓSTEMA฀MODULAR฀DE฀UN฀INSTRUMENTO฀HASTA฀�฀INSTRUMENTOS฀Y฀ADICIONALMENTE฀UN฀ESFÓGMOMANOMETRO฀Y฀TERMØMETRO�

s฀฀ ,A฀TENSIØN฀DE฀SALIDA฀CONSTANTE฀INDEPENDIENTE฀PROLONGA฀LA฀VIDA฀ÞTIL฀DE฀LOS฀DIODOS฀,%$฀Y฀LAS฀BOMBILLAS฀Y฀GARANTIZA฀UNA฀

intensidad lumínica óptima.

s฀฀ &ÉCIL฀LIMPIEZA฀Y฀DESINFECCIØN฀DE฀LAS฀SUPERlCIAS
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ri-thermo® N

big ben®

,A฀5NIDAD฀DE฀DIAGNØSTICO฀RI
FORMER®�฀-ØDULOS฀DE฀DISE×O฀ESTÏTICO฀PARA฀POSIBILIDADES฀DE฀
DIAGNØSTICO฀ØPTIMAS�฀RI
FORMER® y sus módulos de ampliación se adaptan al mobiliario de 

cualquier consulta o clínica y sus colores hacen juego con los demás productos Riester.

Módulo de ampliación, 1 mango

s฀#ONEXIØN�DESCONEXIØN฀AUTOMÉTICA฀DE฀LOS฀MANGOS฀AL฀EXTRAERLOS฀O฀
introducirlos en el soporte. La intensidad lumínica seleccionada 

se mantiene hasta la exploración siguiente.

s฀%RGONØMICOS฀Y฀ANTIDESLIZANTES�
s฀rheotronic®: permite una regulación continua de la intensidad y la   

conexión/desconexión manual en el mango.

s฀#ABLE฀ESPIRAL฀EXTENSIBLE฀HASTA฀�฀M�
s฀0ARA฀AMPLIAR฀EL฀MØDULO฀BÉSICO฀RI
FORMER®�฀SE฀PUEDEN฀A×ADIR฀HASTA฀฀ ฀

4 módulos de mango.

s฀#OMPLETO฀CON฀PLACA฀MURAL�฀TACOS�TORNILLOS฀Y฀ESQUEMA฀DE฀MONTAJE�

N° 300

Módulo de ampliación big ben®

s฀%SCALA฀DE฀GRANDES฀DIMENSIONES฀������฀MM฀DE฀LADO	฀Y฀DISE×O฀DE
contraste elevado para una legibilidad óptima..

s฀#ON฀SOPORTE฀MURAL฀EXTREMADAMENTE฀RESISTENTE�฀DE฀PLÉSTICO฀
฀ REFORZADO฀CON฀lBRA฀DE฀VIDRIO�฀Y฀CARCASA฀EXCEPCIONALMENTE฀ROBUSTA�
s฀4OLERANCIA฀DE฀ERROR฀MÉXIMA�฀��
฀�฀MM฀(G�
s฀4AMBIÏN฀DISPONIBLE฀COMO฀VARIANTE฀SIN฀LÉTEX฀�ANTEPONGA฀LAS฀LETRAS฀
฀ u,&h฀AL฀NÞMERO฀DE฀ARTÓCULO฀uSIN฀LÉTEXh฀AL฀REALIZAR฀EL฀PEDIDO	�
s฀3E฀SUMINISTRA฀CON฀UNA฀CESTA฀GRANDE฀PARA฀GUARDAR฀LOS฀TUBOS฀Y฀EL

 manguito; se incluyen la placa mural, los tacos y los tornillos.

s฀%L฀CABLE฀ESPIRAL฀EXTENSIBLE฀PERMITE฀UN฀MONTAJE฀INDIVIDUAL฀DE฀LA฀CESTA�

N° 3655-103฀ "RAZALETE฀ENROLLABLE฀฀
Adultos

N° 3655-106฀ "RAZALETE฀DE฀
ganchos Adultos

N° 3655-109฀ "RAZALETE฀DE฀฀ ฀
velcro Adultos

N° 3655-123฀ "RAZALETE฀DE฀VELCRO
brazos gruesos

N° 3655-130฀ "RAZALETE฀DE
฀ VELCRO฀.I×OS

Termómetro de infrarojos ri-thermo® N

s฀-EDICIØN฀PRECISA฀DE฀LA฀TEMPERATURA฀CORPORAL฀EN฀EL฀OÓDO�
Clinicamente validada.

s฀3E×ALADOR฀DIGITAL�฀VALORES฀DE฀MEDICIØN฀EN฀ª#฀O฀ª&�
s฀$URACIØN฀DE฀LA฀MEDICIØN฀APROX�฀�
�฀SEGUNDOS�
s฀&UNCIØN฀DE฀MEMORIA฀PARA฀��฀MEDICIONES�
s฀#ASQUILLOS฀DE฀SONDA�฀0ARA฀CADA฀MEDICIØN฀SE฀DEBE฀USAR฀

un nuevo casquillo de sonda por razones de higiene y 

฀ EXACTITUD�฀-EDICIONES฀DE฀LA฀TEMPERATURA฀DEL฀AIRE฀Y฀DE฀
líquidos solo sin casquillo de sonda! 

s฀$OS฀BATERIAS฀MANGANESO
ALCALINAS฀TIPO฀!!฀���฀6฀INCLUIDAS฀
para al menos 1.000 mediciones.

s฀3E฀ENTREGA฀CON฀��฀CASQUILLOS฀DE฀SONDA฀EN฀ATRACTIVO฀
empaque de venta.

N° 3656  sin dispositivo

antirrobo

N° 3656-301  con dispositivo   

antirrobo

Dispensador de espéculos auriculares ri-spec

s฀$ISPENSADOR฀DE฀ESPÏCULOS฀CON฀�฀TUBOS฀PARA฀UN฀MÉXIMO฀
฀ DE฀�฀TAMA×OS฀DE฀ESPÏCULOS�
s฀3OLUCIØN฀PRÉCTICA฀E฀HIGIÏNICA฀QUE฀DISPENSA฀UN฀

espéculo nuevo para cada exploración.

s฀&ÉCIL฀LIMPIEZA฀Y฀DESINFECCIØN�
s฀&ÉCIL฀DE฀LLENAR�฀CON฀TAPA�
s฀6ISUALIZACIØN฀DEL฀NIVEL฀DE฀LLENADO฀DE฀LOS฀TUBOS�
s฀!DECUADO฀PARA฀TODOS฀LOS฀ESPÏCULOS฀2IESTER฀

(excepto uni®/econom® con base metálica).

s฀4AMBIÏN฀SE฀PUEDE฀UTILIZAR฀DE฀FORMA฀INDEPENDIENTE฀
de la unidad de diagnóstico.

s฀#OMPLETO�฀CON฀TACOS฀Y฀TORNILLOS�

N° 3654

Módulos de mango

Dispensador de espéculos auriculares

Módulos de ampliación
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Li-Ion

Li-Ion

Li-Ion

Conjuntos prácticos de instrumentos para 

/2,�฀OFTALMOSCOPIA�RETINOSCOPIA฀Y฀DERMA-

tología. Los conjuntos se suministran por 

principio sin pilas, ri-accu® y ri-charger®. Estos 

accesorios se representan bajo los números de 

artículo del conjunto y se deben pedir aparte. 

Debido al gran número de posibles combina-

CIONES฀DE฀INSTRUMENTOS฀SØLO฀SE฀OFERTA฀UNA฀
PARTE฀DE฀LOS฀INSTRUMENTOS฀EN฀FORMA฀DE฀CONJUN-

TOS�฀3I฀LO฀SOLICITA�฀LE฀INFORMAREMOS฀CON฀MUCHO฀
gusto sobre combinaciones de productos 

individuales.

s฀,OS฀INSTRUMENTOS฀DE฀���฀6฀ESTÉN฀EQUIPADOS฀฀฀
฀฀฀CON฀LÉMPARAS฀8,�(,฀Y฀LOS฀INSTRUMEN฀฀฀
   tos de 3,5 V con lámparas de xenón XL o 

   LED.

s฀4ODOS฀LOS฀CONJUNTOS฀SE฀SUMINISTRAN฀EN฀
   elegantes estuches rígidos con cierres de 

   seguridad.

s฀'RACIAS฀AL฀CIERRE฀DE฀BAYONETA฀SE฀PUEDEN฀
   cambiar los cabezales de los instrumentos 

   con una sola maniobra.

Otoscopio ri-scope® L 

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀,A฀LENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀SØLO฀
   se incluye en el suministro del L3.

s฀%STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO

Oftalmoscopio ri-scope® L

s฀%STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,UPA฀APARTE฀DE฀�฀AUMENTOS�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 pilas alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3700฀ ,�฀(,฀���฀6
N° 3716 L2 XL 2,5 V
N° 3701 L3 XL 2,5 V

N° 3722฀ ,�฀(,฀���฀6
N° 3723฀ ,�฀(,฀���฀6

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V
N° 10700 230 V
N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V
N° 10700 230 V
N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3702 L1 XL 3,5 V
N° 3703 L2 LED 3,5 V
N° 3704 L3 LED 3,5 V

N° 3724 L1 XL 3,5 V
N° 3725-203 L2 LED 3,5 V
N° 3726-203 L3 LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu®L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3702-550 L1 XL 3,5 V
N° 3703-550 L2 LED 3,5 V
N° 3704-550 L3 LED 3,5 V
N° 10691 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

N° 3724-550 L1 XL 3,5 V
N° 3811-203 L2 LED 3,5 V
N° 3812-203 L3 LED 3,5 V
N° 10691 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

Mango para baterias tipo AA con rheotronic®

PARA฀�฀BATERIAS฀ALCALINAS฀4IPO฀!!฀O฀RI
ACCU®

N° 3705฀ ,�฀(,฀���฀6
N° 3706 L2 XL 2,5 V

N° 3727฀ ,�฀(,฀���฀6

Baterias alcalinas tipo AA N° 10685 para 2,5 V N° 10685 para 2,5 V

ri-accu®

ri-charger®

N° 10680 para 2,5 V
N° 10700 230 V
N° 10701 120 V

N° 10680 para 2,5 V
N° 10700 230 V
N° 10701 120 V

Mango para baterias tipo AA con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3707 L1 XL 3,5 V
N° 3708 L2 LED 3,5 V
N° 3709 L3 LED 3,5 V

N° 3728 L1 XL 3,5 V
N° 3729-203 L2 LED 3,5 V
N° 3730-203 L3 LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para baterias tipo AA con rheotronic®

para ri-accu®L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3707-550 L1 XL 3,5 V
N° 3708-550 L2 LED 3,5 V
N° 3709-550 L3 LED 3,5 V
N° 10690 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

N° 3728-550 L1 XL 3,5 V
N° 3814-203 L2 LED 3,5 V
N° 3815-203 L3 LED 3,5 V
N° 10690 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu®L

N° 3710 L1 XL 3,5 V/230 V
N° 3711 L1 XL 3,5 V/120 V
N° 3712 L2 LED 3,5 V/230 V
N° 3713 L2 LED 3,5 V/120 V
N° 3714 L3 LED 3,5 V/230 V
N° 3715 L3 LED 3,5 V/120 V

N° 3731 L1 XL 3,5 V/230 V
N° 3732 L1 XL 3,5 V/120 V
N° 3733-203 L2 LED 3,5 V/230 V
N° 3734-203 L2 LED 3,5 V/120 V
N° 3735-203 L3 LED 3,5 V/230 V
N° 3736-203 L3 LED 3,5 V/120 V

ri-accu® L
N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V

Conjuntos
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Li-Ion

Li-Ion

Li-Ion

Otoscopio ri-scope® L/ Oftalmoscopio

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀,A฀LENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀SØLO฀
   se incluye en el suministro del L3.

s฀%STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀�฀LÉMPARAS฀DE฀REPUESTO�

ri-scope®O.R.L. 

/TOSCOPIO฀&�/��฀ESPÏCULO฀NASAL฀&�/�฀Y฀SOPORTE฀PARA฀
DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀ �฀LÉMPARA฀DE฀REPUESTO฀PARA฀EL฀OTOSCOPIO฀
฀฀฀&�/��฀ESPÏCULO฀NASAL฀&�/�฀Y฀SOPORTE฀PARA฀
฀฀฀DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀,A฀LENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀SØLO฀
   se incluye en el suministro del L3.

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀ ,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 pilas alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3743฀ ,�฀(,฀���฀6
N° 3745฀ ,�฀/TO��,�฀/PH�฀8,�(,฀���฀6

N° 3759 L3 XL 2,5 V

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3744-203 L1 LED 3,5 V

N° 3746-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

N° 3760 L3 LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu®L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3744-550 L1 XL 3,5 V

N° 3817-203 L3 Ot./L2 Op. LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

N° 3760-550 L3 LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

Mango para baterias tipo AA con rheotro-

nic®

N° 3747฀ ,�฀/TO��,�฀/PH�฀8,�(,฀���฀6

Baterias alcalinas Tipo AA

ri-accu®

ri-charger®

N° 10685 para 2,5 V

N° 10700 230 V
N° 10701 120 V

Mango para baterias tipo AA con 

rheotronic®para 2 baterias de litio
N° 3748-203 L2 Oto./L1 Oph. LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V

Mango para baterias tipo AA con rheotronic®

para ri-accu®L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3818-203 L2 Ot./L1 Op. LED 3,5 V

N° 10690 para 3,5 V
N° 10705 230 V
N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu®L

N° 3749-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

230 V

N° 3750-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

120 V

N° 3761 L3 LED 3,5 V/230 V

N° 3762 L3 LED 3,5 V/120 V

ri-accu® L N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V
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Li-Ion

Li-Ion

ri-scope® praktikant 

/TOSCOPIO฀&�/��฀ESPÏCULO฀NASAL฀&�/��฀SOPORTE฀PARA฀
DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀Y฀PORTALÉMPARAS฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀,A฀LENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀SØLO฀
   se incluye en el suministro del L3.

s฀ $OS฀ESPEJOS฀LARINGEOS฀.ª฀�฀Y฀��

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

ri-scope® perfect

/TOSCOPIO฀&�/��฀OFTALMOSCOPIO฀Y฀SOPORTE฀PARA฀
DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO฀PARA฀EL฀OTOSCOPIO฀&�O y 

฀฀฀EL฀SOPORTE฀PARA฀DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀RI
SCOPE®.

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO฀PARA฀EL฀OFTALMOSCOPIO
   ri-scope®.

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀,A฀LENTE฀QUIRÞRGICA฀DE฀�฀AUMENTOS฀SØLO฀
   se incluye en el suministro del L3.

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀�฀LÉMPARAS฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3765฀ ,�฀(,฀���฀6 N° 3753฀ ,�฀/TO��,�฀/PH�฀(,฀���฀6

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3766 L3 LED 3,5 V N° 3754-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu® L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3766-550 L3 LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

N° 3819-203 L3 Oto./L2 Oph. 

LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu® L

N° 3767 L3 LED 3,5 V/230 V

N° 3768 L3 LED 3,5 V/120 V

N° 3755-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

230 V

N° 3756-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V

120 V

ri-accu® L N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V
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Li-Ion

Li-Ion

ri-scope® de luxe®

/TOSCOPIO฀&�/��฀OFTALMOSCOPIO฀&�/��฀ESPÏCULO฀NASAL฀
&�/��฀SOPORTE฀PARA฀DEPRESOR฀LINGUAL฀&�/�฀Y฀PORTALÉM-

PARAS฀&�/�฀RI
SCOPE®

s฀ 4UBITOS฀CON฀�฀ESPÏCULOS฀AURICULARES฀REU
   tilizables de 2 hasta 5 mm y 3 espéculos

   desechables azules de 2,5 mm (L1/L2) o

   2 mm (L3) y 4 mm.

s฀ $OS฀ESPEJOS฀LARINGEOS฀.ª฀�฀Y฀��

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀�฀LÉMPARAS฀DE฀REPUESTO�

Retinoscopio de franja ri-scope®

s฀$OS฀TARJETAS฀DE฀lJACIØN฀PARA฀RETINOSCOPIA฀฀
   dinámica.

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3771฀ ,�฀/TO��,�฀/PH�฀(,฀���฀6 N° 3410฀ (,฀���฀6

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3772-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V N° 3782 XL 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu® L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3820-203 L3 Oto./L2 Oph. 

LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

N° 3782-550 XL 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu® L

N° 3773-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V 

230 V

N° 3774-203 L3 Oto./L2 Oph. LED 3,5 V 

120 V

N° 3783 XL 3,5 V/230 V

N° 3784 XL 3,5 V/120 V

ri-accu® L N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V
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Li-Ion

Li-Ion

Retinoscopio de punto ri-scope®

s฀$OS฀TARJETAS฀DE฀lJACIØN฀PARA฀RETINOSCOPIA฀
   dinámica.

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

Retinoscopio de franja ri-vision®

Retinoscopio ri-scope®฀CON฀LÉMPARA฀DE฀FRANJA฀Y฀
OFTALMOSCOPIO฀,�

s฀$OS฀TARJETAS฀DE฀lJACIØN฀PARA฀RETINOSCOPIA฀
   dinámica.

s฀�฀LÉMPARAS฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3430฀ (,฀���฀6 N° 3792฀ (,฀���฀6

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3787 XL 3,5 V N° 3794 XL 3,5 V

N° 3794-203 XL/LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu® L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3787-550 XL 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

N° 3794-550 XL 3,5 V

N° 3821-203 XL/LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu® L

N° 3788 XL 3,5 V/230 V

N° 3789 XL 3,5 V/120 V

N° 3795 XL 3,5 V/230 V

N° 3796 XL 3,5 V/120 V

N° 3795-203 XL/LED 3,5 V/230 V

N° 3796-203 XL/LED 3,5 V/120 V

ri-accu® L N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V
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Li-Ion

Li-Ion

Retinoscopio de punto ri-vision®

Retinoscopio ri-scope® con lámpara de punto y 

OFTALMOSCOPIO฀,�

s฀$OS฀TARJETAS฀DE฀lJACIØN฀PARA฀RETINOSCOPIA฀
   dinámica.

s฀�฀LÉMPARAS฀DE฀REPUESTO�

ri-derma®

s฀$OS฀PIEZAS฀DE฀CONTACTO฀ESTERILIZABLES�฀CON฀
   y sin escala.

s฀ %STUCHE฀CON฀CIERRE฀DE฀SEGURIDAD�

s฀,ÉMPARA฀DE฀REPUESTO�

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias alcalinas tipo C o ri-accu®

N° 3799฀ (,฀���฀6 N° 3390฀ (,฀���฀6

Bateria alcalina tipo C N° 10686 para 2,5 V N° 10686 para 2,5 V

ri-accu® NiMH

ri-charger®

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

N° 10681 para 2,5 V

N° 10700 230 V

N° 10701 120 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para 2 baterias de litio

N° 3801 XL 3,5 V

N° 3801-203 XL/LED 3,5 V

N° 3777 LED 3,5 V

Baterias de litio N° 11287 para 3,5 V N° 11287 para 3,5 V

Mango para pilas tipo C con rheotronic®

para ri-accu® L

ri-accu® L

ri-charger® L

N° 3801-550 XL 3,5 V

N° 3822-203 XL/LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

N° 3777-550 LED 3,5 V

N° 10691 para 3,5 V

N° 10705 230 V

N° 10706 120 V

Mango para enchufe con rheotronic®

para ri-accu® L

N° 3802 XL 3,5 V/230 V

N° 3803 XL 3,5 V/120 V

N° 3802-203 XL/LED 3,5 V/230 V

N° 3803-203 XL/LED 3,5 V/120 V

N° 3778 LED 3,5 V/230 V

N° 3779 LED 3,5 V/120 V

ri-accu® L N° 10692 para 3,5 V N° 10692 para 3,5 V
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